
XXIV. évfolyam. Péoa, 1896. iiomllfet, aogvaitu Æ .

| l é f l i t ^ * i  áraki
t k éí»z évre • • l r> frt — kr.
Félévre • • • 6 »• »
Negyedévre • 2 ,, 60 „
Egy hóra • • — »» 86 „

Egyes szim ára 4 kr.

<iaééhlvalal :

PÉCSETT. Mina-0. 1. az.
a kir. itélótibla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szólalások intézendók.

PÉCSÉIT, NíriMtet 1. u.
I. EMELET

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény

inti zendő.

POLI TI KAI  NAPI LAP
Kéziratot vissza nem advnk

N lré s lé a e k s t
a kiadóhivatal vess tö l

Nyári kombinációk.
Péco, 1896. aug, 14.

{***) E gy re  szaporodnak a híreszte
lések, mint nyári eső után a gomba, a 
küszöbön álló nagy politikai átalakulások
ról. Beavatottaknak látszó, vagy ilyenekül 
feltűnni akaró politikusok nagy jelentőségű  
politikai eseményeket várnak a legközelebbi 
időktől.

, A  politikai kánikula a kombinációk 
és agyrémek oly özönét hozta forgalom ba, 
hogy a lig  lehetett ellenőrző szemmel ki
sérni, még ha akarta is valaki. Az izzó 
agyú ellenzéki politikusok legtöbb hatást 
a fúzió és a kiegyezés szellőztetésétől vár
tak, amely két kérdés szerintük kritikus 
állapotba jutott és kérdésessé teszi a ka
binet fennállását és a szabadelvű párt 
homogenitását. M indtöbb részletet és újabb  
fordulatot tálaltak fel hiszékeny ha llga 
tóiknak és mindközelebb jött a határidő, 
amikor a szabadelvű pártnak a fúzión és 
a kormánynak a kiegyezési tárgyalásokon  
tönkre kell mennie. “

így  ir a kormány egyik szócsöve, a 
„Pester Correspondenz* cimü kónyomatos.
Azonban nem régiben egyik vidéki la 
pocska, amely különben évek óta a kor

ány szekerét tolja, jónak látta, bár lep
lezetten, reá mutatni a fúzióra, mely a 
szabadelvű és a nemzeti párt közt legkö
zelebb végbemenne. E z t  a hirt, m inthogy | dekcsoportjai

a nevezett vidéki lapnak a főszerkesztője 
egyszersmind helyi tudósítója egy másik 
kormány költségen fentartott kőnyomatos
nak, ennek a révén átvétette több fővárosi 
napilappal, csakhogy magának emlegette- 
tést, reklámot csináljon.

N os hát, ha a legbeavatottabb lapok 
erősen tagadják a fúzió közeli megvalósu
lását, akkor nagyon könnyen leszállíthat
juk ezt a vidéki lap által feltűnési visz- 
ketegségből kibocsátott kacsát; mert mi 
nem vagyunk képesek még a mostani za
varos konstellációk közt sem feltenni A p -  
ponyi A lbert gró fró l, hogy a húsos fazekak 
mellé álljon csak azért, hogy a jelen legi 
kormány embereivel osztozkodhassék a ha
talomban és annak előnyeiben.

Készünkről különben, kiváltképpen 
pártunkra és helyzetére nézve, nagyon is 
előnyösnek tartanánk egy olyan fúziót, 
mely a politikai helyzetet világosabbá, a 
politikai légkört tisztultabbá tenné, ha a 
szintén a 6 7 -es alapon álló nemzeti párt 
a korm ánypártba olvadna és ez a kellőleg  
kijegecedett kormánypárt állana szemben 
a függetlenségi és 48 -as párttal ; nem 
lenne akkor egy közbeeső ellenzéki párt, 
mely eddig is csak arra  volt alkalmas, 
hogy mérsékelt elleDzékeskedésével az 
igazi ellenzék támadását gyöngítse és sok 
ellenzéki po lgár tisztánlátását megzavarja.

A  nagy politika csinálói és ezek ér
lázas izgatottsággal várják |

a legközelebbi eseményeket; a nemzetnek 
azonban nincs mit várnia a politikának  
legközelebbi fejleményeitől. Szó sincs ró la  
tehát, hogy fúzió jónne létre csak azért, 
hogy az osztrákok mértéktelen követelé
seivel szemben erősebb nemzeti ellenállás 
kifejtésére szervezzék a politikusokat, mert 
hisz az a kormánypárti fekete szín ab
szorbeál minden más szint, amely beléje  
Omlik ; legfeljebb arról lehet szó, ha egy
általában ezt a fúziót most keresztülhajtani 
sikerülne, hogy az osztrákkal kótendó a l 
kut miképp fogadtassák el minél könnyebb 
szerrel M agyarországga l; no meg hogy  
miképp biztosítsák a képviselóházi több
séget a nemzetrontó, gyalázatos alku  
számára.

Lehetséges, hogy a nemzeti párt kép
viselőinek egyrésze bevonul a Lloyd-épületi 
klubba és a nagy fogyatkozás végképp  
fóloszlatja ezt a Mohamed koporsójaként 
függő pártot, a minek legtöbb hasznát a  
függetlenségi és 48 -as párt látná. De hât
ez ma még csak kombináció, éppen olyan  
reális a lap ja van, mint annak a hírnek, 
bogy a pécsi pályaudvar kiépítését már 
hétfőn megkezdik.

H a igy lenne, akkor a parlamenti 
küzdő térről elpusztulna az a különös 
elem, a mely hol velünk tartott a kormány
párt ellenében, hol pedig a kormányt 
erósbitve ellenünk fordult, mint például 
abban a hírhedt államosítási vitában, mely

„Pécsi Figyelő" tárcája.
.  •  • Heti krónika.

— A „Pócni F igye lő - eredeti tárcái*. —

A kiállítás meteorologiai intézetében se 
izokták nagyobb aggodalommal ellenőrizni 
az időjárást, mint e hét legelső napját meg
előzőleg valaki itt Pécsett, vagy Pécsnek is 
m kellő közepében a ott is egy arról neveze
tes házban, hogy az tele van édességgel. 8 
hogy is ne volna tele édességgel, miko* cu 
korkagyár van benne? . . . Hanem, a ki 
ebből a házból aggódva figyelte múlt vasár
nap kora reggeltől az időjárást, annak bizony 
a legkisebb borulásra is méregkeserllvé vált 
m szájában még a saját gyártmányú „Juhász 
Ilona cukorka** is s fanyar ábTázattal sóhaj
tott az egek télé :

— Gott im Hímmel, c ak még ma ne 
legyen eső !

És nem is lett. Persze e feletti örömé
ben magát múlta felül —  de még cukorkáit 
18 — édességben a mi meteorológusunk és a 
hi a p é c s i  k e r e s k e d ő  i f j ú s á g  k a 
s z i n ó j á n a k  a múlt vasárnap a jótékony 
nöegylet helyiségeiben megtartott mulatságán 
a legboldogabb és minden pécsi cukorgyárt 
hánynál édesebb volt, az maga a mi petit 
*ucrier-Unk, S t r a u s z Béla volt, a kinek

vállain nyugodott a mulatság rendezésének 
fő terbe s a ki —  mikor a jó idő és a siker 
megjött a mulatságra — nem adta volna e 
két körülményt még az —  udvari ssállitöi 
címért sem.

Nos, hát mulatsággal kezdődött ez a 
bét. És e szerint jól is kezdődött s ha igy 
folyt volna le, hát mi baj se történt volna • 
én az egész heti krónikát m u l a t s á g o s a n  
írhatnám meg. Vagy talán meg se Írhatnám, 
mert Sebti Ben kollegám helyett — a kit a 
kereskedelmi kaszinó mulatságának gyönyö
rei is már egészen megviseltek — nekem 
kellene talán még most is valamelyik mulat
ságon képviselni becses lapunkat.

Hanem hát a szintén vasárnap mulató 
„Általános munkás - betegsegélyző pénztár* 
tagjain kivül nem mulatott az egész héten 
senki. Hiteles forrásból vett értesülés szerint 
ugyan M a r m o r s t e i n  e t  c o mp ,  nem 
jelentek meg as általános munkásbetegse- 
gélyző pénztár mulatságán, de azért ez igen 
jól sikerült. A rendezőket még csak as se 
bántotta, hogy a ssocialisták népgyülést ter
veznek s azon a mulatság történetét fogják 
tárgyalni s a következő interpellációt intéaik 
dringend sürgönyben a belügyi és kereske
delmi miniszterekből :

1. Van e tudomásuk a minisater urak
nak arról, hogy a pécsi munkásbetegsegélyaő 
pénztár mulat ?

2. Van-e tudomásuk a miniszter urak

nak arról, hogy a pécsi mankásbetegsegélyBŐ 
pénztár egy évben hányszor mulat ?

3. 8 ha van, szándékoanak-e tenni a r
ról a miniszter urak, ’ hogy ezentúl ne a 
pénztár mulasson, "de a tagok ?

4. S ha nincs, vegyék - tudomásul és 
tegyenek arról is, hogy esentul a tagok kö
zül is csak a szocialisták mulathassanak —  
még pedig a pénztár terhére ? !

Mondom, ea as interpelláció legkevésoé 
sem bántotta a mulatság rendelőit ; pedig, 
hogy van valami a dologban s ez lesz as 
augusztus 23-ára tervesett népgyülés tárgya : 
az már abból is kitűnik, bogy a szétküldött 
programmokban egy saó sincs minderről. Már 
pedig a ssocialisták mindig másról bessélnek, 
mint ami a gyűlés programmjában van. Akár 
csak Bodóné asszonyság, mikor a bor árát 
kérték tőle.

A  mulatságokkal kezdődő hét szomo
rúan folytattatódott.

Avagy nem szomoruság-e az, hogy Pál
mai Ilkának nyilvános ünneplését elhalasz
tották. Pedig ea aa ünnep lett volna a nagy
szerű, a felemelő és magasítót 1 Jean d’Arc, 
as orleánsi saüs ünneplése bliktri as „angyalig 
„aranyos*, sót ma már „isteni* Ilus ünnep
léséhes képest. Ami különben igy is van jól, 
mert aa „aranyos*-t csak nem ünnepelheti 
nagy Budapest egy ssüshes illően ? !

Hát ennek as ünnepnek aa elmaradása 
volt az első szomorúság e héten.
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egy két § *0 8  tőrvénynyel ajándékozta meg 
a nemzetet.

Biztosra Tehetjük, hogy az eddigi 
nemzeti párti ellenzéki választék nem fog
ják  kéretni képviselőiket a Pálfordulásba, 
hanem csatlakozni fognak az igazi ellen
zékhez, a függetlenségi és 48 -as párthoz. 
Nincs tehát mit búsulnunk pártunk szem
pontjából, ha m indjárt az egész nemzeti 
párt is beolvad a kormánypártba, csak 
azért, hogy a nemzet bérére a nemzet 
megkérdezése nélkül csinálják a vásárt. 
Hohó, uraim, átszámították magukat, a 
hitehagyást meg fog ja  boszuini az a sem
mibe vett választó!

M ig pártunk hasznára fordíthatja ezt 
a levegőben kisértő fúziót, addig a nem
zet nem valami vérmes reményeket táp
lálhat iránta, még akkor sem, ha be vég
zett dolgokkal állanánk szemben. Mert 
azzal, hogy Apponyiék kezébe ju t egy-két 
miniszteri tárca, a nemzet sorsa éppen 
nem fog jobbra fordulni. Azért, hogy H o- 
ránszky, vagy Zselénszky g ró f a m inisz
teri székbe ül, a m agyar búzának az ára 
egy garassal sem emelkedik, az adó sem 
lesz kevesebb, hiába jut egy pár nemzeti 
párti képviselő és kortes zsíros hivatalhoz

A  kormánynak és pártjának uj erői 
szintén csak a közösügy támogatói és ők 
a közösügyek béklyóin, a melyek nemze
tünk fejlődését lenyűgözve tartják, leg 
kevesebbet fognak tágítani, még ha sike
rülne is nekik úgynevezett nemzeti köve
teléseikből a legnagyobbat megvalósítani 
és a csendőrsóg az eddig fekete-sárga  
kardbojt helyett nemzeti színűt kapna, 
drágán fizetné meg azt a nemzet a kvóta
felemeléssel és a közös vámterület és kö
zös bank szabadalmának meghosszabbí
tásával.

Nem  fognak tehát harsonák szólani 
Horánszkyéknak a miniszteri székekbe való 
ülésekor, legfeljebb a levegőt tenné tisz- 
tultabbá és egészségesebbé, edzettebbé 
tenné az ellenzéki tábort, mert a 67-es

S mindjárt jött rá • második. E I m i-  
s i r  o e 1 a k a k a t o n á k  Pécsről is, máa- 
honuao is ; s a kik meg itthon maradtak, 
aaokat úgy kifárasztják a hosssu nappali —  
s uram bocsá’ — éj srak ai gyakorlatok, hogy 
semmi haasnukat se lehet venni sehol as 
udvarolásban. Mert a katona csak békében 
katona; osak béke idején kedves a baka, 
fess a tisat ur, bércig a kadét és érdekes a 
főhadnagy egésa aa earedeaig. Háborúban, s 
még inkább gyakorlatok idején aa egésa 
hadsereg nem más, mint — por. Csupa por 
a baka, a kadét, a tisat, a főhadnagy egésa 
aa earedeaig s mert a por a múlandóságra 
emlékestet, de hideg suhany nélkül ő maga 
soha el nem múlik, a gyengéd nem ilyenkor 
tartóakodik a hadseregtől s ea a fürdők vi- 
aének hullámaiban kénytelen kipihenni ma
gát -  a puha karok helyett.

Hejh, ások a puha karok, fehér váltak, 
fekete fürtök 1 . . .  a hétnek egy ssomoru 
tragédiája füaődik most hoaaájuk. Egy sro 
moru tragédia, milyen ásásával történik egy- 
egy hét alatt a kerek világon s mégis meg
indító mind a ssás a mégis követi őket a 
jövő héten megint majd egy osomó.

Egy fiatal, gyerekifju katona, saületés 
és gasdagaág folytán, a ki előtt semmi sem 
maradt még eddig elérhetetlen : el akar érni 
egy orfeumi csillagot. Aa orfeumi csillag a 
ködös Albiooból ssakadt hoasánk és ötösével 
já ija  be aa orfeumok egét. Szőke és szép ;

alapon álló pártok egyesülése végre is 
arra bírná M agyarország függetlenségének  
híveit, hogy végre ők is egyesüljenek.

D e  hát ezek mind csak kombinációk, 
mire a dolog a megvalósulás stádiumába 
ér, könnyen meglehet, hogy a kvótával 
kétszínű játékot üzó Bánffy bárót elejtik 
Bécsben, akit csak addig tartanak kegye
lemben, mig az utódot felfedezik, aki 
vállalkozik feltétlenül a m agasabb kvóta 
keresztülhajszolására ; mit érdekli az B é 
cset, vájjon fúzióval, vagy a nélkül tör
ténik ez?

•  <  1

H í r e k .

Peeo, 1996 augu iz tu *  hó 14.

Hideg nyár.
Hideg nyarunk van szörnyű mód 
Fésskelődik oláh t a tót ;
Azt romáu túlzók izgatása,
Ezt a néppárti métely bántja.

Zavarognak a macedónok 
S akad oly jámbor, elfogódott 
Ember, a ki Krétába menne 
S ott harcolna ily nagy hidegbe1.

De fazik is a magas porta,
Vénaégére mily sok a gondja ; 
Nagyhatalmakkal baja gyűlik 
S a vége az lesz, hogy — legyűrik.

Szerbiából a disznók jönnek 
Szabadon hozzánk s csalfa könyet, 
Barátság könyét egyre ontják 
Kik lobogónkat megcsufolták.

A haut volé Karlsbadba’ fürdik 
S az újságot utánuk küldik,
Mely megviszi a hirét nékik,
Hogy milyen gyászeset történt itt.

Csapás csapásra jön ránk sorba,’ 
Budapeaten meg áll a torna :
Kiállítók veraenyre kelnek 
S maguknak — cimeket szereznek

de hideg a nem indul meg semmire. Még 
ar^a sem, mikor a lábainál — tudja a jó Ég, 
hányadszor térdelő — ifjú katona ast mondja 
neki :

' — Jó, Ira nem akar szeretni,-hát agyon
lövöm magamat !

És meg is teszi. Átlövi azt a bolondos, 
ábrándos szivet s a privátdinerje félóra múlva 
jelenti a kapitánynak:

—  Kapitány urnák alássan jelentem, a 
hadnagy ur agyonlőtte magát 1

A  tragédiának pedig vége. Az orfeumi 
csillag aznap este fekete ruhában táncol az 
orfeumban és imádóinak serege még jobban 
bomlik érte, mint eddig. Hogy is ne ! Valami 
delikát gyönyör lehet az, egy táncoló szép
séget átlátszó fekete ruhában nézni, amint 
kivágja igy a legremekebb piruetteket. A 
púba karok, fehér vállak csábja csak még 
nagyobb igy s a gyászruhához simuló szőke 
fürtök mintha aranyszínűre válnának a nagy 
szépségben, a csábos tűzben

A szomorú események egésa sorozatát 
különben nem az ily egy-két életre vonatkozó 
tragédiák képezik, hanem azok az egész or 
sság népének életére nagy és káros befolyás
sal biró zivatarok, melyek e héten is jártak 
fejűnk felett. A b időjárás sseszélyessége által 
szinrehosott tragédiák minálunk Pécsett még 
a mérnöki és mindennemű hatósági tudomá
nyok katasztrófájával is végződtek, mert hi 
•zen az időjárás nemcsak a másfél hónap

Az osztrákot a kvóta bántja ;
Folyik a hűhó és a lárma 
Hogy a magyar nagyot haladt már, 
Az osstrák meg niveaun alul áll.

P e r c e i  Bonyhádra megy nyaralni, 
L u k á c s n a k  valutája talmi 
8 D á n i e l n e k  a szerencséje 
Belefulad a tertésvészbe.

« i

D a r á n y i  Náci most arattat, 
Kimutatást össsefaragtat 
Arról, hogy mily boldog ez ország, 
Földjei a gabnát hogy ontják.

S B á n f f y  által van nyugalomba 
Téve az orsság baja-gondja,
Csak az az egy, a mi még bántja, 
Hogy végelgyengülésbe’ pártja.

S véges végre az országháznak 
Tagjai beszámolni járnak ;
S készülődik a választásra 
E szép bonnak mindegyik pártja.

Fürdőn melegszik,
Fárad a pór, hogy 
S kifizethesse az 
F u r c s a nyarunk van szörnyű mód !

I g r ie

— a ki pénzes ; 
jusson pénzhez 

adót •  •  .

Napirend 1896. AOfuutm i 16-én, 16-4n
él 17-án.

Naptár : i i o m b a t ,  aug 15. — Róm.
kath. : Nagy-Boldog*.^/ony. — Prot : Nagy-Bol- 
dogasasony. — Görög-kel. : (aug. » ) Dalmát. — 
Zaidó : 8 6oftim. — Nap kél 4 óra 41 perckor ; 
nyugatik 6 óra 58 petekor. — Held < <1 dél alán 
52 perckor; nyugtaik oste 9 óra 23 perckor. 'Hold 
első negyede 10 óra 3 perckor éjjel. — V a s á r 
nap,  aug. 16. — Hóm. kath. : Rókus- — Prot. : 
Joachim. — Görög-ke . (aug 4.) Efesusi hét alvó. 
— Zaidó : Elül 7. — Nap kél 4 óra 42 perckor; 
nyugatik 6 óra 52 per kor. — H >ld kél délután 2 
óra 13 perckor; n y u g ik  10 óra 2 perckor éjjel. — 
I l é t f ó ,  aug. 17. — K m kath. : Libérât. — Prot : 
Libérât. — Görög-kel. aug. 5.) Ensignius. — Zaidó: 
Elül Ő. — Nap kél 4 Óra 43 perckor ; nyugatik 6 
óra 50 perckor. — Hold kél délután 3 óra 25 perc
kor; nyugatik 10 óra 53 perckor éjjel.

Iáljárás : {hőmérséklet 19 Celsius fok meleg, 
légnyomás 752 Kilátni- a köaponti meteorologist 
intését jelséee aeeriut : váltotó felhőtet, enyhe idő, 
éesakon csapadék Tárható.

P- Cft bioyole-tlutib nemaetköai kerékpárrer- 
se lyei szombatot! áa vasárnap d. u. 3 órakor. Diss- 
telvouulás szombaton délelőtt fél 12 órakor a „Vad
ember* elől.

I
óts folyó aszfaltozási munkálatokat vetette 
hátra ismét egy hónappal, de azt is bebizo
nyította, hogy mon ik tervez, tanács hallgat 
ee —  felhőszakadás végez. Még as s sze- 
regese, emberéletet nem követeltek s
zivatarok s épségben ki tudtak menekülni a 
vizártól elöntött házak lakói a kész életve
szedelemből.

Az időjárás katonáéknak sem kedvezett, 
mert elverte a bucsusétatérzenét, a mit a 
katonazenekar Budapestre távoaása előtt e 
héten adni akart. Igas ugyan, hogy a zivatar 
két órával hamarább jött, mint a bucsu-séta- 
térzene kezdődött s másfél órával előtte már 
el is múlt, de hát hiába, ha nines kánikult, 
nem igen lángolnak a civil keblek még a 
k&tonazenóért arm. így történt aztán, hogy 
derék katona zeuészeink kirukkoltak ugyan 
a sétatérre, de pont hat órakor —  nem a 
muzsikaszóba kezdtek bele, hanem felszedték 
hangjegyállványaikat és hangszereiket s szé
pen haza vonultak. Bizony nem játszanak ők 
se a sétatéri üres kioszknak, se a vadgesz 
tenyefáknak. Nekik publikum kell — ssép 
és nyájas — s ha nincs, nincs búcsú katona- 
zene sem.

Tűzoltóink is ezt tartották s ezért ha
lasztották el jubileumi mulatságukat szép* 
temberre. Akkorra lesz szép és nyájas pub
likum ; akkor már a „halottak* sem fognak 
emlékezni a „Köszl-féle robbsnásrf-ra s ak
kor talán . . . minisztert is látunk a mulatsá
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P É C S I  F I G Y E L Ő .

Pécsváradi hadsstyán flókegylet sá^lószente 
léce P é k á ra d o n  vasárnap. Kivonulás Pécsről «tóm- 
baton délután 4 órakor.

PéOSl Cipész ctb. Munkátok ksrtiünnepélye n
persi-féle vendéglőben szombaton délután i órakor

Pácol amerikai sziliftslep közgyűlése vasárnap
10 órakor a v*i'«ahásán.

— (A  király esületéanapja,)
Folyó hó 18-án keddeo lest királyunk szil 
letésnapi évfordulója. E napon as egész or
szágban, s igy Pécsett is megttnneplik. o a 
millennium évében még fényesebben, mint 
ahogy szokták. Kedden reggel 5 órakor a 
44 ik gyalogezred zenekara zeneszóval járja 
be a város utcáit s 8 órakor a honvédhuszár 
laktanya előtt a katonaság számára tábori- 
misét mond M a g e  n h e i m  József belvárosi 
plébános, melyen a 44-ik gyalogezred tel
jes létszámában, úgy a 8-ik honvédhuszár- 
esred 3 zsázada s a  19 ik honvédgyalogez
red két zászlóalja vess részt, hortenfeloi 
Ho r s  t e i n Ferenc ezredes vezénylete alatt 
Kilenc órakor a székesegyházban lesz (lnne 
pies nagymise, melyben a megyei és városi 
hatóság K a r d o s  Kálmán fóispán vezetése 
alatt fog megjelenni. Délben dissebéd lesz 
a Nemzeti Kaszinóban, katonai és polgári 
előkelőségek részvételével.

(K e t t ő s  ünnep.) A magyar ka
tholikus világ egyik legnagyobb és legszebb 
ünnepe, Nagyboldogasszony napja, ez évben 
szombatra esvén, kettős ünnep : a szombati 
és vasárnapi zárja be ezt a hetet. A  kettős 
ünnepen remélhetőleg jó idő lesz már, hiszen 
kedvére kiszessélyeskedhette magát eddig is 
az időjárás. És ha az idő kedvez, a kettős
ünnep alatt lesz mit néznie és látnia a kő-

•

sönségnek. Holnap (szombaton) délelőtt tart
ják a kerékpárosok a nyilvános dijkorzót ; 
délután 3 órakor pedig kivonulnak a kerék 
párversenyre. Ugyancsak holnap délután 4 
órakor mennek diszmenetben a hadastyánok 
a pécsváradi zászlószentelésre. Holnapután 
(vasárnap) a kerékpárosok ismét ditsfelvonu 
Usban bicikliznek ki a versenypályára s igy, 
ha mindehhez hozzáveszszük a pécsi cipész,

gon. Ennek reményében mentek el tűzoltóink 
e héten Budapestre a tüzobókongressausra • 
'DU»is tnataxlAak a 4 jő vő hét közepéig. Csak* 
nehogy valami tűzveszélyt hozzon a szeren
csétlen véletlen addig a nyakunkra, mert 
akkor —  gyorsvonaton, vagy talán keleti 
expretten sietnének hasa tűzoltóink ; pedig 
hát ók is megérdemelnek egy kis pihenést 
és ünnepelést.

A  bét utolsó napja pedig reánk is pi
henést és ünneplést hozott. Pihenünk, mert 
ünnep vagyon ; s ünnepiünk, mert mások is 
ünnepelnek —  nagyon. A pécsi bicycle-club 
ünnepli az ő nemzetközi kerékpárversenyzőit,
• a bárány amegy ei hadastyánqgyesület pedig 
ünnepli a pécsváradi fiók tisslószentelését.

Még az a szerencse, hogy a hadastyá
nok Pécsváradon Ünnepelnek, hogy még le
het reményünk, hogy Pécsett jó idő less. De 
hogy Pécsváradon lesz-e jó idő, azt csak 
Jupiter Pluvius tudná megmondani, a kihez 
egy szárnyas küldönc ma a következő eür 
gönyt vitte:

—  A hadastyánok mulatnak. Hát te 
vén esőthozó Jupiter mit csinálsz ? ! . . .

Én láttam a sürgönytvivő szárnyas kül
döncöt.

.. . Önök is látták, ugyebár ? I

Kővágó óra.

csak az a fő

s

tímár- és bőrkészitő szakmunkások szombati 
kerti-ünnepélyét, hát.less hová menni a kö
zönségnek. Holnap a templomokban ünnepi 
istentiszteletek és szeotbeizédek tartatnak \
vasárnap pedig a szokásos ünnepi misék és 
szentbeszédek lesznek. A holnapi ünnepen 
tarja Magyar Ürögh község it búcsúját, a 
melyre Pécsről it nagy közönség szokott 
kirándulni. A kettős ünnepre — most már

— hogy jó időnk is legyen !

K a t o n a i  U r . )  L é i d é  József
I. osztályú százados a budapesti gyaloghad 
apród iskolától a pécsi 44 ik gyalogezred
hez, dr. G á be 1 Farkat I. oszt. ezredorvot 
pedig a 6-ik vártüzérezredtől a pécsi 52-ik 
gyalogezredhez helyeztetett át.

—  (K in ö v é s é t . )  A vallás ét közök
tatáti miniszter M i k u 1 a Dezsőt a szegzárdi 
államilag segélyezett községi polgári fiúisko
lához, a IX. fizetési osztályba, segédtanítóvá 
kinevezte.

%

— (N e m s e tk t ts i  k e r é k p á r v e r 
s e n y e k .)  A pécsi bicycle-Klubnak holnapi 
(szombati) és vasárnapi nemzetközi kerék 
párversenyeinek programmja a következő : 
A szombati verseny kezdődik délután fél 
négy órakor. A m e g n y i t ó  v e t e n y -  
b e n neveztek Monsieur Max ( P á r i z s ) ,  
Schváb Béla (Budapest), Gerner Ferenc 
(G r á c), Lusum L. (tí é c s), Mihelics Gyula 
(Z á g r á b ) ,  Platl Alajos (E g g e n b e r g ) ,  
Rotten biller János (Budapest), Lilits Milutin 
(Budapest), ifj. Bedő Imre (Pécs), Hentz 
Győző (Pécs), Lackenbacher J. (Nagykanizsa), 
Riedl Károly (B  é c t), Goess N. (B  é c a), 
Larwin Karoly (B é c s) és Monthoison N. 
(B é c s) ; tehát összesen 15 en. A  v e n d é  
g e k  v e r s e n y é b e n  neveztek Walla 
Ferenc (Pécs), Monsieur Max. Frank József, 
(Pécs), Schváb Béla, Gerger Ferenc, Lusum 
L. Mihelics Gyula, Platl Alajos, Bottenbiller 
János, Lilits Milutin, Pompár Gésa (Pécs), 
Rubinstein E. (Nagykanizsa), Riedl Károly, 
Goeso N , Larwin Károly és Monthoison N ;  
tehát 16-an. A  k ü l f ö l d i e k  v e r s e 
n y é b e n  neveztek Monsieur Max, Gerger 
Ferenc, Lusum L  , Platl Alajos, Goess N , 
Larwin Károly és Monthoison N. ; tehát 
7 en. A h ö l g y e k  v e r s e n y é b e n  ne
veztek Haupt Margit k. a. (Feidbsch) és 
P h i l i p p o v i c s  Jós íefné úrnő (Pécs) ; 
tehát ketten. A t é r e l ő n y  k e t t ő s  
v e r s e n y b e n  neveztek Monsieur Max, 
S hváb Béla, Lusum Lr,* >Mtbefrc*, Gyula, 
Platl Alajos, Rottenbiller János, Lilits Milu- 
tin, Riedl Károly, Goess N.f Larwin Károly 
és Monthoison N ; tehát 11-en. Az o r s z á *  
g o s  v e r s e n y b e n  neveztek Aufricht Ri- 
chárd (Pécs), Walla Ferenc. Schváb Béla, 
Mihelics Gyula, Rottenbiller János, Lilits 
Milutin és ifj. Bedő Imre ; tehát heten. A 
n e m z e t k ö z i  f ő v e r s e o y b e n  neveztek 
Monsieur Max, Schwáb Béla, Gerger Fereno, 
Lusum L. Mihelics Gyula, Platl Alajos, 
Rottenbiller János, Lilits Milutin, Riedl 
Károly, Goess N , Larwin Károly és Mon
thoison N. ; tehát 12 en* Végül a szombati 
versenyeket a vigaszverseny zárja be a nyeret
lenek számára.

A vasárnapi versenyek egynegyed 4 
órakor kezdődnek. Első a p é c s i  b i c y c l e  
k l u b  v e r s e n y e ,  melyre Aufricht Ri- 
hard, Ragnai Emil (Pécs), «Stein Oszkár 
(Pécs) Lauber Viktor (Pécs) és Kiss Ernő 
(Pécs),tehát öten neveztek. Második a „B a 
la  to nu v e r s e n y ,  melyre Hoffmann L i- 
pót, Mesxlényi Mendelényi István, és Schwei- 
ger Leo, a „Balaton Kerékpár Egylet4* tagjai 
Keszthelyről neveztek. A  harmadik a „S o- 
p i a n a v e r s e n y ,  melyre Lauber Dezső, 
Lauber Viktor, Notter Jenő és Hoffmann

vésték. Negyedik a „P. P. K. E. v e r s e n  y," 
melyekre Walla Ferenc, Frank József, Hentz 
Győző, Kanyé Fereno. Pompár Gésa és 
Weitsenfeld Oszkár, mint a pécsi polgári 
kerékpáregylet tagjai vevestek A  t i s z t i -  
v e r s e n y r e  Gross János, 44-ik gyalog
ezredbeli hadnagy, Eőry József 44 ik gya
logezredben önkéntes és Christoph Tódor, 
44 ik gyalogezredbeli karmester neveztek. A  
v e n d é g e k  v e r s e n y é r e  neveztek 
Walla Ferenc, Hentz Győző, Kanyé Fereno, 
Pompár Géza és Weitsenfeld Ignáo. A n em
se t k ö s i n a g y  v e r s e n y r e  neveztek 
végül Monsieur Max, Schváb Béla, Gerger 
Ferenc, Lusum L., Mihelics Gyula, Platl 
Alajos, Rottenbiller János, Lilits Milutin és 
Larwin Károly. A  szombati versenyt meg
előzőleg szombaton délelőtt tiz órakor d í j 
k o r  z ó lesz, melyen a keszthelyi, pécsi ath- 
letikai klub, pécsi polgári kerékpár egye * 
sülét s több más vidéki klub és versenyzők 
fognak résztvenni. Jegyek előre válthatók a 
versenyekre a Tauss féle nagytőssdében. Ma 
(pénteken) este ismerkedési estély less a 
„Vademberében ; holnap a dij-korzó után 
délben ebéd ugyanott s este 8 órakor társas 
vacsora. Vasárnap 10 órakor villásreggeli a 
„Hattyú4* ban ; délben ebéd a „Vademberé
ben s ugyanott less este 8 órakor a búcsú- 
bankett és a dijak ünnepélyes kiosztása. 
Úgy a dij korzóra, mint a versenyekre való 
indulás a „Vadember* elől történik.

— ( A  p é o a i p ü s p ö k i ta u ü tó k é p -  
■ A ín té s e tb e n ) az 1896—97 iki tanévre a 
beiratások f. é. szept. hó 1-én d. e. 9 órakor 
veszik kezdetüket, a tanítóképző-intézet hiva
talos helyiségében. Akik ez alkalommal első 
Ízben jelentkeznek a fölvételre s a gimná
zium, reál vagy polgári iskola 4 alsó osztá
lyának sikeres elvégzéséről érvényes bizonyít- 
vényt felmutatni nem tudnak : azok kötelesek 
magukat a szept. hó 2-án reggeli 8 órakor 
tartandó felvételi vizsgálatnak alávetni, a hit
tanból, magyarnyelvből, számtanból, földrajz
ból, történelemből és természetrajzból oly 
terjedelemben, aminőben ezen tárgyakat az 
említett iskolák 4 alsó osztályában tanítják. 
Előnyös, ha valaki zenebeli ismeretekkel ren
delkezik. Kötelesek ezeken kivül felmutatni 
keresztlevelüket, melynek értelmében 15-ik 
életévüket már betöltötték, továbbá orvosi 
bizonyítványt arról, hogy testileg, lelkileg 
egészségesek, s a tani tói pályára alkalmato
sak ; végül pedig eddigi elöljáróságuktól an
nak igazolását, hogy erkölcsi tekintetben ki
fogás alá nem esnek. Orvosi bizonyítvány- 
nyal és keresztlevéllel azonban azoknak is 
el kall játsi magokatejtik egyébként. elő
képzettség tekintetében a törvényes követel 
ményeknek megfeleltek és a gimnázium, reál 
vagy polgári iskola négy alsó osztályát sike
resen elvégezték. A beiratkozásnál minden 
növendék szülői kíséretében tartozik meg
jelenni , és lakást csak m e g b í z h a t ó  
helyen az igazgató előlegez beleegyezésével 
fogadhat. Beiratási dij és bélyegilleték fejé
ben, úgy a felekezeti tanárok nyugdíjalap
jának javára a magas minisztérium rendelete 
értelmében a beiratáskor fizetendő összesen 
7 frt 16 kr. A felvételi vizsgálatok dija 
ezenkívül 6 Art, a magánvizsgálatoké 20 frt. 
Melyek mind előre fizetendők. Szept. 8 án 
a magán-, 4-én a javitóvizsgálatok mindkét 
napon reggeli 8 órakor tartatnak. Szept 
5 én reggeli fél 8 órakor „Veni Sanote,4* mely 
után az intézet fegyelmi szabályainak felol
vasása. A  képző intézettel össsekapcsolt gya
korló iskolában a beiratások hasonlókép f. 
évi szeptember hó 1-én reggeli 8 órakor 
történnek.

(B a r a n y a i  g a s d á k  a  k iA l l l -  
tA a o n .) Megírtuk nemrégiben, hogy a me
gyei gazdasági egyesület álul kezdeménye
zett és rendesett tömeges felrándulás f. hó

Béla, a „Pécsi athletiksi klubba tagjai ne I 25-én fog végbemenni a Dárdáról indítandó
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különvonatUl. Mai napig 837 jelentkező van 
arra a fel rándulásra , jobbára gasdálkodó 
föld mívesek. Legtöbben, szám szerint 139-en 
aa oezrói körjegyzőségből jelentkeitek ás 
még vagy 60 jelentkeaást Tárnak. A  gazda 
sági egyesület részéről V ö r ö s  Mihály titkár 
fogja kalausolni a felrándulókat, kiket a fő- 
Tárosban Taló árkesáskor K a r d o s  Kálmán 
főispán fog Tárni ás az egész csoportot a
kiállításba elTezetni.

E l t ű n t  l e á n y Róza,
felkepácsi születésű, tizenháromáves leány, 

rült Budapestre s ott as IstTántári vásárcsar
nokban ssolgált. A napokban eltáTOsott a vá
sárcsarnokból s azóta nem tárt visssa. Mi
kor az esetről jelentést tettek a rendőrség

leány után nyomban 
Nem tudták fel

nek, a nyomozás a 
megindult, azonban hiába, 
találni s most országosan körözik. Keresi a 
pácsi rendőrség is, hogy nem jött e haza 
Pácsre s nem itt rejtőzkódik-e valahol ?

-  (A  germaniiáló baptisták.)
Ma a következő szövegű piros papírlap jutott 
kezünkbe: „Freundlichst ladet die Baptisten* 
Gém. Anna-Gasse 18. zu den Gottesdiensten 
ein. Selbige finden statt : Jeden Sonntag, 
vormittags ^  10 Uhr, Predigt ; jeden Sonn
tag, nachmittags l/,4 Uhr, Predigt ; jeden 
Montag abends 8 Uhr kurzor Vortrag mit 
Betstunde. Jeden Donnerstag, abends 8 Uhr, 
Predigt. Jeden Sonntag, nachmittags 2 Uhr, 
biblischer Unterricht für Kinder. Freier Zu 
tritt für Jedermann !u Hát ezt a németnyelvű 
papírlapot Pécsett osztogatták s Pécsett az 
Anna utca 18. szám alatt van a baptista fe- 
lekezel iinabáza is. A mi baptistáink tehát a 
millennium évében beállnak germanisátorok- 
nak s terjesztik a német nyelvet híveik kö
zött. Avagy a baptista vallás nem ismer ha
sát s a baptista apostoloknak ott van a haza 
— a hol zsebeiket megtölthetik a hívek pén
zéből. Nos : így is, mert Magyarországon töl
tik meg, magyar nyelven érintkezzenek a 
néppel s ha németül akarnak beszélni, men
jenek Németországba - 
ért is Î

-  ( A  h o ln a p i  k e r t i  ü n n e p é ly . )
A pácsi cipáss-, tímár ás bőrkássitő segédek 
ssakegylete holnap (szombaton) a Decsi-féle 
kerthelyiságben a pácsi munkáskápső-egylet 
dalkara kösreműködásável kerti ünnepélyt 
rendes. Beláptidij ssemályenkint 30 krajcár. 
Kezdete délután 4 órakor.

-  (K e r e s n e k  e g y  a s s a o n y t . )
Ismét egy asszonyt keres a rendőrség. Most 
azonban nem rejtesik az asszony keresés 
megett semmi pikáns ás regényes dolog, 
csak arról as egysserü s ily esetben sokkal 
inkább aggodalmas dologról van szó, hogy 
eltűnt az asssony. F  a 1 u d i Kornélná szül* 
P  i 11 a n e r Anna, baranyabellyei születésű 
asszony, fent lakott a fővárosban. Onnan 
tűnt el a napokban s mert lakására még 
máig sem tért vissza, elrendelték a körö
zését. Az eltűnt asszonynyal hogy mi lett, 
senki sem tudja s épen ezért keresik, hogy 
nem esett-e valami baleset vagy bűntény 
áldozatává.

(S s e r e n o s é t le n s á g  e g y  o i r -
k u i lb a n . )  Nagy szerencsétlenség történt

testületnek 30 tagja ma utazott fel
tűzoltószágos kongresszusra

as or.
P  a k u s s i

Gyula tüsoltófóparancsnok vezetése alatt. A 
tűzoltók ma délelőtt a féltizenkét órai vonat
tal utaztak keresztül Pécsen. Harkányból is 
elutazott ma 40 tűzoltó az országos kon
gresszusra

— (A  holtkés ueraeményei)
Az igazságügyi miniszter felhívást intézett 
valamennyi törvényszék s így a p é c s i  tör
vényszék elnökéhez is, a holtkés szerzemé- 
nyeinek összeírása tárgyában. A felhívás 
utasításul adja a törvényszék elnökének, hogy 
a hatásköre alá eső valamennyi telekkönyvi 
hatóságtól szerezze be azokat az adatokat, a 
melyek a felhíváshoz mellékelt kimutatás ro
vatainak a kitöltéséhez szükségesek s a kel
lően kitöltött kimutatást haladéktalanul ter
jessze fel a minisztériumhoz. Az utasitás 
szerint feltűntendők mindazok az ingatlanok, 
melyeket a holtkéz a telekkönyvek megszer
kesztése után szerzett. Kitüntetendő a szerzés 
jogcíme is: vétel, ajándék, örökség stb. A 
csere utján nyert ingatlanok a kimutatásból

Mohácson az ott állomásozó cirkuszban, mely-1 elhagyandók. Kitüntetendő továbbá az is, hogy

pénzért és kenyér

(Halálos esés.) Vegzetes, halált-
hozó szerencsétlenség ért tegnap egy sze 
gény szolgaiegenyt S z ü l e  Simonba „Ma 
gyár király" szálloda egyik udvarosa fel 
ment a padlásra és vigyázatlansága folytán 
a padlásajtóban megcsúszván, lezuhant a 
földre. Külső sérülést igen csekélyét szenve
dett s nem is panaszkodott fájdalomról egész 
nap; délután azonban annyira rosszul lett, 
bog, öt óra után a városi közhórházba kel 
lett szállít Ari. Ott aztán ae orvosok belső és 
olyan súlyos sérülést konstatáltak nála, 
melynek következtében az elvérzés állott be 
és a szerencsétlen ember tegnap este meg 
is halt az esés következtében támadt belső 
elvértés miatt.

— (Hadait jánok napja.) Mint
irtuk is már, a baranyamegyei hadastyán- 
segélyző egylet pécsváradi fiókegyletének 
záaslószentelése vasárnap lesz Pécsváradon. 
A  pécsi hadastyánok holnap (szombaton) dél
után 4 órakor indulnak D o r n Antal vezény
lete alatt, mintegy hetvenen, a Nepomuk- 
utca 12. szám alatti egyleti helyiségből, 
hogy kivonuljanak a pécsváradi baj társak 
ünnepélyére.

nek sebesültje lett csaknem az egész cirkusz
társaság. A  cirkuszi mutatványokhoz szük
séges faalkotmány egy próba alkalmával 
összedőlt és vagy hat férfit és négy nőt le 
vert lábáról s mindnyáját súlyosan megsebe
sítette. Még szerencse, hogy a baleset nem 
este, előadás közben történt, mert akkor a 
közönség között is történtek volna sebesü
lések. »

— (▲ tolnjunegyei ▼untak) .ár-
•  •

bogárdi vonala Ssenicey Ödön volt orsz. 
képviselő elnöklete alatt tegnapelőtt tartotta 
alakuló közgyűlését a „Magyar agrár és 
járadékbank* helyiségeiben. A 31 kilomé 
ternyi vasút alaptőkéje 1,130.100 forintban 
állapíttatott meg s a vasút kiépítése és föl
szerelése tárgyában az épitővállalkozóval kö 
tött szerződés jóváhagyatván, az alapszabá
lyok megállapittattak. Igazgatósági tagokká 
egyhangúlag megválasztanak : esetei Herzog 
Péter, Hirschfeld Emil, dr. Klárik Lajos 
Lehócky Vilmos, dr. Geró Lajos, dr. Várady 
Gábor, Fábri Samu, dr. Schóber Béla, Sze*

tCfey* Ödön, zituöuyi ScbVárt Mihály, "Tyn>
1er Gyula. Felügyelőbisottsági tagokká pedig: 
Horánszky Lajos, Wellisch Alfréd, Neumann 
Ödön és Környei Isidor rendes s póttagnak 
Bruck Arnold.

— (E*y pár kaoia.) Nem olyan 
kacsáról van szó, a milyent mi, újságíró 
emberek, néha fel szoktunk tálalni a nyájas 
olvasó közönségnek, hanem egy pár való 
ságos, remekre kihizott kacsáról, melyet a 
Petőfi vendéglőben a napokban egy verseny- 
tekézésen B r e n c s i k  N. nyert meg, a ki 
a versenyben a legtöbbet, tizenöt babát 
dobott. Ilyen élvezetes szórakoztató mulat 
ságot a malom-utcai Petőfi-vendéglő derék 
tulajdonosa, S z a b ó  Sándor vendéglős, 
minden héten csütörtökön és vasárnap szokott 
tartani. Legközelebb egy erdélyi tiszta fekete 
•elyemszőrü bárány —  mely 
időző állatseregletéből való 
sorsolva.

most itt 
less ki-

a szerzés királyi jóváhagyással történt e, vagy 
a nélkül. E tekintetben nem elég a telek
könyvi bejegyzés közlése, hanem a bekebe
lezés alapjául szolgáló okiratok adatai is fel* 
használandók.

— (A mai hetivásár.) Holnap 
(szombatra) esvén Nagyboldogasszony ün
nepe, a szokásos szombati hetivásárt ma tar
tották meg. A hetivásár igen látogatott és 
népes volt ; a gabnapiacon igen sok volt az 
eladó, vevő azonban kevés • a nagy kíná
lattal szebben csekély kereslet fejlődött ki. 
A hetivásárra már rég nem látott szép idő 
járt.

— (Pályásat ) A gyönki adóhiva
talnál egy adótiszti állás van üresedésben. 
Pályázatok két bét alatt nyújtandók be a 
pénzügy igy azgatósághoz.

(A  gyarmati csodakút.) So-
mogymegyének ez újabb nevezetességét máig 
is nagy néptömegek látogatják, főkép ünnep
napokon s a jámbor nép naponként tud csu
dát gyógyulásokról beszélni. Most már kéi-
ségeskedőbb úri emberek is látogatják s kö*

*

zülük sokan lettek a gyarmati víz hívei. T e 
mérdek vizet hordanak el Gyarmatról a 
otthon is használják, egész kúrát csinálván 
belőle, főkép a szembajosok. A múltkor egy 
úri ember nagyon sokat élcelt a nép bárgyú- 
ságáról, erősen követelte, hogy be kell tömni 
a kutat, mely nem a gyógyulás, hanem z 
népbutitás forrása. Fogadkozott, hogy elmegy 
Gyarmatra és felvilágosítja az együgyű népet. 
El is ment ; haza érkezte után pár napra 
szokott társaságában a beszéd ismét a csuda 
kútra fordult: „No, láttál-e csudát Gyarma
to n ? "—  kérdik tôle. Az illető felvilágosodott 
ur egyet hallgatott, aztán : „Nem tudom ho
gyan van, de az én szemeimet meggyógyítja 
a gyarmati víz, az bizonyos . . . ." mondja 
egész meggy őzöd ézsel. Az állítják, hogy a 
▼iá nagyon sima tapintatu, ize pedig kissé 
sós, csipős. Mégis csak jó volna azt ponto
san vegyelemeztetni. A kutat már Pécsről is

t t tu o ltó k  aa  o rs s á -  I többen meglátogatták s a nép között erős a 
k e n g r e s s iu s o n .) A siklósi tűzoltó* I hit, hogy vize csodás gyógyító hatású.
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( ö n  n j á r ó n . )  Bas az idő, bus
têgjok én magam is, dalolja a költő, s va- 
löbto semmi sem képes annyira lehangolni 
u  embert, mint a csúnya időjárás. A tavaszt, 

ájas hónapot, mindnyájan szeretjük, de ki 
örüljön neki, ha aivatarokat hoz magával és 
gsessélyességével elriaszt mindenkit. Viszont 
lehetnek poétikus őszi napok, még az esőzés 
jt jól étik olykor a lelkűnknek, mert talán 
össsbangzatban áll aszal a kedélyállapottal, 
imi benne viharzik s olyankor fájna a nap- 
sagzras idő, mert más emléket idézne föl. 
Ezeknek tehát megvan a magyarázatuk, de 
minek lehet az ilyen időt nevezni, mint a 
milyen a mostani ! Sehol egy napsapár, se 
hol egy barátságos mosoly az égen. A  csil
lagok esténkint még feltünedeznek, de csak 
hamar eltakarja csillogásukat egy-egy komor, 
kötet felhő. Azután semmi sem látszik az 
égből és megerednek az egek csatornái, hűli 
a zápor, halálos őszi szürkeségbe burkolva 
az egek táját és melancholikus gondolatokat 
támasztva az emberekben. A  rossz kedv, 
lehangoltság, úgy látszik, már benne van a 
levegőben, magával hozza és viszi is magá 
val az idő, aszerint, amint változik s nekünk 
pedig eszünkbe jut minden a múltból, szinte 
jól esik a szürkeség, habár fáj is, de leg 
alább izgat. A fürdőzés saisonja is megsza
kadt, kinek lenne ilyenkor kedve a vízben 
lubickolni, hiszen megfogja a görcs az ember 
lábát. Az idén a természet meg akarja cá
folni azt a theoriát, hogy négy évszak van 
egy esztendőben, amelyek szabályosan kö

vetkeznek egymásután. Ez a szabály nincs
semerre. A télen számtalan tavaszi napunk
volt; • tavaszt nem láttak, hanem volt ha
íyette egy kis flss, majd kánikula; most,
nyáron ász van s ha a természet következe-
tes akar lenni, akkor már szeptemberben 
szánkázunk.

Művészet, irodalom
O  A néma teremtmények érdekében.

Z o l a  Emil, a franciák hiree regényírója, 
egy szentimentális órájában röpiratocskát irt 
az „Állatvédelem kérdéséhez.u Ez a röpira- 
tocska Pária utcáin játszik ugyan s az ott 
tapasztalt állatkínzás ellen irányul, de ráillik 
a föld minden városára, bol igavonó állató* 
kát tartanak s rá illik a szép Budapesté is, 
melyet „állatkínzás metropoliszáénak nevez
tek el. Ezt a röpiratocskát most magyarul 
adta ki G r i m m  Gusztáv, az Országos ál 
latvédő egyesület tiszteletbeli alelnöke s min
denhová megküldi, a hol az állatvédelem 
iránt érdeklődnek. Szerkesztőségünk asztalán 
is fekszik pár darab a Zola mesteri tollára 
valló röpiratocskábol, mely igen szépen van 
ugyan megirva, de nem mondja el, mikép 
lehetne az állatok védelmét biztosítani. H i

szen még a nem néma teremtmények vá
delme sincs biztosítva • annál kevésbé vár* 
haté hát e g jlu m ir  »  „néma teremtmények* 
védelmének bietoeítáee.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér* 
jQk, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

Törvényszék.
§ Találták, de mégis lopták. Sieke-

r é s  Ferenc vörösmarti napszámos egy tsép 
napon G y ő r i  Lajos ottani korcsmároe korcs
mája udvarán egy pénztárcát talált, a mely
ben két ötvenes, egy ötös és tíz krajcár 
aprópénz volt. Szekeres a talált péontárcáról 
nem tett említést a korcsmárosnak; sót máz
nak se, kivéve J ó z a n  Mihály kőművest, a 
ki látta, hogy Szekeres valamit felvett a 
földről. Neki aztán elmondott mindent, a pénzt 
is átadta felváltás végett • közösen el is dór* 
bézolták csakhamar a talált pénzt. Kitudód
ván azonban, hogy az elveszett pénitárcát, 
mely M a i a z t e r o  v i c i  Györgyé volt, Sse- 
keres Ferenc találta meg, úgy ellene, mint 
Józan Mihály ellen megindult a bünfenyitő 
eljárás s azon alapon, bogy a zárt udvarban 
talált pénztárca nem tekinthető elveszett tárgy
nak: Szekeres Ferenc lopás büntette miatt, 
Józan Mihály pedig orgazdaságért lett vád 
alá helyezve. Szekerest a pécsi kir. törvény-

e

100 SZENT CECÍLIA. (Óla** regény )

gyÖDgeséget árul el, bogy a balsorssal uem mer szembe- 
•zállani ; az első esetben megvetést, a másodikban szá

nalmat érdemel.
De Calisto nem gyávaságból, vagy tehetetlenség

ből eirt, könyei a fiúi kegyelet adója voltak anyja em 
léke iránt, a szomorú gondolatok hirtelen való felébre
dése következtében, melyek szivét elfogták.

Cecíliától nagyon helyes tett volt,, hogy kiment « 
magára hagyta. Mit tehetett volna mást? Egy térfi 
könyeit csak az auya, a nővér, vagy az a uó törülheti 
le, kinek rendelkezésére bocsájtjuk hajlamainkat, b 
Cecilia semmi sem volt rá nézve. Először látta Calistót 
e napon s csak közönséges vigaszt nyújthatott volna 
neki, mit egy nemes s z í v  csak méltatlankodva fogadott
volna el.

Mikor érzelmei lecsillapodtak, Calisto felkelt, újra 
megcsókolta a függöny szegélyét s leült Julia grófnő 

arcképével szemben.
A vászonra ömlő világosság 

tűnt fel, mintha minden pillanatban ki skart volüa a 
keretből lépni. Tekintete szomorú, alapjaban nézve ér
lelni es volt, mint olyan nőé, ki sokat szenvedett, sokat 
itélt, mint Carthago királynője. Non ignara malis, mi-

disco ; s mily megszólaló természetes-

következtében úgy

hosszában el-
cna succurrere disco ; s mily i 
*8 ömlött el rajta, azon a ruha ráncai 
yuló kézen, amint egy agarat simogatott. Nem szép 
slfogás volt es ? Azt hiszem igen, a szép e l m e r e n g ő  
emesasszony maga elé nézett, de azért nem f e l e d k e z e t t  
ieg sz alázatos, hú teremtményről, mely simogatásai

tán vágyódott és kesét nyalta.
Calistonak mindez eszébe jutott, de mert kora és
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mesasszonynyal szemben, mely 
sett, akárhová állt is valaki, 
mogatott.

mindig az emberre né 
• egy kis kutyát si

Julia grófné, dédatyám anyja felelt Ce
cília.

mint— Kösaönöm ; nem tudtam nevét épp' 
többiét ; de a jóság, mely arcáról sugáraott s gondol
kodó srckifçjezése meghatott é* ép órákig is elnéztem. 
Miden tárgy, minden egyes darab emlék itt reám 
nézve ; miképpen kívánhatja tehát, hogy fájdalom 
nélkül lépjek be oda ? . . .

A szőke leányka, ki eddig figyelmesen hallgatta, 
egy kissé elgondolkozott ; azután egy királynohöm 
méltó magatartással kérdezé :

— Akar nekem engedelmeskedni ?
— Miben ?
— ó, Casselli ur, vonakodik ! öo feltételeket 

szab ? . . .

—  Nem, ha úgy akarja. Mindenben engedelme 
kedni fogok, a mit parancsolni tetszik.

— Kezét rá !
— Itt van.

És most jöjjön velem .

Eszel a leányka Calistot 
zette s azután mikor lement, 
fordult egy nyitott ajtó felé, 
emeletére saolgált. Innen egy bosszú folyosón végig 
kastélv elsőemeleti szobáiéba értek.

a kórus lépcsőjéig ve
ss oltár mellett balra 
mely Emmátuel gróf

grófnő
ár nem volt ideje visssalépni, mert nagy udvariatlan
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ssék 9 havi, Jósad! hát heti börtönre ítélte 
a megtartott ▼égtárgy a létkor ; a kir. tábla 
AtoobAD At eltó büntetését 8 hónapra, a má
sodikét 4 hónapra felemelte. A mt kihirde
tett kir. koriéi Ítélettel pedig Jósán Mihály 
it nyolc hónapi börtönre lett ítélve. A jog
erőt ítélet Alapján a két elitéit átadatott a 
kir. Ogyéittégnek büntetése kiállása végett.

§ Megint apró emberek. A pécsi kir.
törvényssék előtt ma megint apró emberek 
állottak, hogy kérdőre vonassanak egy nem 
sikerült lopás büntette miatt. A lopás bisony 
sikerült volna, ha rajták áll ; de megakadá 
lyosta ait maga a megkárosítandó gasda, 
L  o c  Cirjék. a ki egysser sít vette éltre, 
hogy versendi pincéjét ál kulcscsal kinyitván, 
onnan valami enyveskesü jómadarak három 
ssák busát emeltek el. Hogy as ismeretlen 
tolvajok nyomára jöjjön, többssör őrt állt a 
pincéjében s folyó évi február 10-én csak
ugyan látott is négy tisenöt tisenhat éves su 
hancot pincéje körül ólálkodni. As egyiknél, 
K o v á c s é  v i e s  Mihálynál kulcsot is látott 
s erre magára csukván a pinceajtót, —  várt. 
És a suhanó oda is ment a pincéhes s ast 
ki akarta nyitni. Luc Cirjék ekkor rájuk k i
áltott s a négy gyerek úgy elsselelt, hogy 
csak a csendőrök b Írták őket össsefogdosni. 
Esek is tették meg a feljelentést K o v á -

| Vétkes bntkás. Vétkes bukással vá 
dolva állt ma a pécsi kir. törvényssék előtt 
M e i s s n e r  Imre pécsi lakos, ki 1893 ig vi
rágáé ruhafestő és pecséttisstitó üslettel birt

Ferencet találta bűnösnek a gyilkosságban i 
esért tisennégyévi fegyhásra ítélte. A  pécsi 
kir. Ítélőtáblát is megjárván as Ítélet a vád
lott előtt ma kihirdetett kir. curiai ítélet a

Pécsett. Egysserre asonban váratlanul csődöt I törvényssék Ítéletét jóváhagyta. As ítélet ki
mondott, bár ő bukása előtt pár évvel is 
tudta már, hogy ficetésképtelenné less. A 
csőd passsivák 60 eser forintra rúgtak s et* 
te) ssemben alig állván 30 eser frtnyi csőd 
vagyon, a nagyssámu hitelesők 50—60státa- 
lékkai csak réssben elégittettek ki. Meissner 
tisieti könyveket nem vesetett, mérleget sem 
késsitett s egyebekben is rássolgált a csőd- 
kérés által a vétkes bukás vádjára. Ily cí
men vád alá is lett helyesve s vétkes buká
sért ma a kir. törvényssék egy havi fogháti a 
s egy évi hivataivesstésre és politikai jogai
nak felfüggesztésére ítélte. As elitéit védője 
J o b s t Lássló dr., igen alapos és ssivhes 
stóló védbessédében kelt védence védelmére 
és legfeljebb péntbüntetéssel kérte őt sújtani, 
asonban a kir. törvényssék —  a sok enyhítő 
körülmény tekintetbevételével is —  a fentebb 
jelsett büntetést volt kénytelen kimondani, 
tekintettel a vétkes bukás által okotott kár- 
össseg magas voltára. As ítélet ellen as el
itéit, valamint védőügyvédé, úgy a kir. ügyést 
is felebbesett.

§ Y  Ü lik  Illavára. Megírtuk lapunkban
c s e v i c s Mihály ellen, mert maga Luc Cir- I annak idején bőven ast a vég tárgyal ást, me-
jék a megbüntetését nem kívánta. A  királyi 
törvényssék a ma megtartott végtárgyalás 
alapján a fiatal vádlottat felmentette s ellene 
as eljárást bessüntette.

lyet a pécsi kir. törvényssék tartott P i n t é r  
Ferenc és társai palajpusstai béresek ellen,

kihirdetése kösben hangos sokogás tört fel a 
hallgatóság köréből : as elitéit ember felesége 
zokogott ott —  kis gyermekével a karján. 
A jogérvényes ítélet kihirdetése után as el
itéit gyilkos átadatott a kir ügyéssségnek, 
hogy büntetését —  melyből még tisenhárom 
év van hátra —  leülje. Felesége sírva bu- 
csusott el tőle a végtárgyalási terem melletti 
rabssobában s astán fegyveres őrők leki«ér
ték a gyilkost a kir. ügyéssségbez, honnan 
elviszik, tizenhárom évre, az illavai fegyházba.

Közgazdaság
□  Az országos gazdakongresszugra

jelentkezett tagok száma eddig mindössze 300. 
A bejelentések határideje augusztus 20 án 
lejár ; azért figyelmezteti a kongresszust ren
dező egyesületek kiállítási irodája (Budapest 
„ Köztelek*) a részt venni akaró gazdákat, 
hogy eddig a határidőig jelentkezzenek, mert 
a tagokat illető különféle tagsági kedvezmé
nyeket az iroda csak abban az esetben esz
közölheti ki, ha a jelentkezéseket idejekorán 
tudomásul veheti. A tagok az első osztályon

kik egyik társukat as éjjeli strássálás miatt I másodosztályú, a második osztályon harmad
megölték. A  kir. törvényssék egyedül Pintér I osztályú egész jegygyei, a harmadik osztá-
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ságot követett volna el irányában. Azért izgatottan, el 
fogúivá s egy gyermek, remegő szívvel követte.

Kérem, ne gondoljon rosssat Di Villa Cervia 
grófnő felől. Ezeket a részleteket mind magától Calisto- 
tói tudom, ki szerencsétlenségének eredetét és folya
matát tövéről-hegyére elbeszélte.

v Cecilia nem >ofit bátor regényből ét nem hihető, 
hogy felfogta volna az érzelmet, mit a szivében az ifjú 
arca és szavai felébreastettek. Ast mondják, hogy a 
kegyelet a szerelem nővére s méltán ; mert egyik 
mindig megteremti a másikat s egyik a másiknak 
helyébe lép. Erről asonban a grófné nem tudott s olyan 
érzelemnek engedelmeskedett, mely előtte mindennél 
tisstább volt.

Hogy röviden elmondjam, Cecília grófnő félénk 
volt, de nem úgy, mint sok leány, kik egy férfi jelen
létében kacérul elpirulnak s nem mernek vele szót 
váltani olyan tárgyról, miről barátnőik körében egéssen 
fesstelenül beszélnek. Nemes és nagylelkű szít, erős és 
sseplőtelen lélek volt s nem bölcselkedett olyan dolgok 
felett, melyeket a hossá hasonló leánykáknak a ssokás 
meg is enged, nem is. Ennek a férfinak, Calistonak a 
látása, kinek odajövetelét nem is sejtette, egéssen meg
zavarta ; de mikor megismerkedett vele, azzal a bizal
mas udvariassággal- társalgott vele, mely a világ nem 
minden női teremtményének adatik.

—  Itt vagyunk, —  mondá, mikor a folyosó 
végére értek, azután félreállt s a nagy terem egyik 
nyitott ajtajára mutatott, — lépjen be uram. Isten 
hozta nálunk !

— De Calisto nem mert előre lépni. Egyik kesét 
az ajtófélfára támasztva lecsüggesztett fővel állt ott» 
mig a ssive indulatosan vert.

— Bátorság ! Bátorság ! — mondá Cecilia. — Az 
ön édes anyja e kastély úrnője még most is, mert min
den tárgy róla beszél, semmi sem váltósait^

Calisto kimpndbatatlsa érzelemmel nésett a leány
kára. azután határosottan s gyorsan lépett be a nagy 
terembe. Legelőször is as egyik ablakhoz futott s a 
szőnyeg szélét háromszor megcsókolta ; azután kö
rültekintett, egy zsöly essék be rogyott s keserves zoko
gásban tört ki.

X V

Cecilia grófnő a nők veleszületett finom tapintatá
val kiment a teremből. Calisto a nélkül, hogy a fejét 
felemelte volna, hallotta ruhájának suhogását és egy 
közel levő félig nyitott ajtón eltűnt. Cecilia magára 
akarta őt hagyni gondolataival és könyeivel.

Azt modják, hogy egy síró nő a legszebb látvány 
a világon ; mert a könyek úgy ékesitik a nők szemét, 
mint a harmat a virágkelyhet. De a mennyivel szebb 
látvány egy könyezó nő, annál furcsább, ha egy férfi 
sir. Mikor a teremtés ura sir, vagy pulya lelket, vagy
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1896. «ugiuitu» n
P É C S I  F I G Y E L Ő

|yon pedig « I  máiodoMtályu jegygyei uUa- 
betoek. A  kiillitáera öt napra érvénye* belépő 
jegyet kapnak. A  főváros ás a kiállítás lát- 
vinyosságait kedveainányes jegygyei náahetik 

A rendeső biaottság kívánatra olesőeg
lakásokat is kösvetit. A jelentkesásnál meg
említendő, hogy aa illető igénybe vesai e e 
kedveaményeket. A  tagsági jegyeket és aa 
igasolványokat angusatus végén kOldik saét.

T Á V I R A T O K
Fi—  N & n t é n  é l !  ( A  .P éc s i  

gyelö* eredeti távirata.) Cbristián iából sür- 
gönyzik: Nansen, kinek északsarki expe
díciójára a norvég kormány évekkel ezelőtt
200.000 koronát szavazott meg és még 
1 8 9 3 -ban útra kelt, akinek azóta számta
lanszor holt hírét költötték, a napokban  
W ardoe-ba, a föld legészakibb erődjének 
kikötőjébe érkezett, honnét feleségének ezt 
s ü r g ö n y ö d é  : „Expedícióm  várakozáson fe 
lül sikerült." Nansen és Johanson hadnagy  
i á d *  március 14-én hagyták el az északi

szélesség 84-ik  fokánál a ,F ra m “ -ot, hogy 
a vidéket még feljebb északon is megvizs
gálják . Az expedíció tervét véghez is vit
ték, a mennyiben az uj-szibériai szigetek
ről északra az északsarki tengeren át ha
toltak és a 8 6 *1 4 ’ alatti területet meg
vizsgálták. A  86 foktól északra szárazföl
det nem láttak. Nansen és Johansen aztán 
délre fordultak a Ferenc József föld felé, 
ahol a telet töltötték. Itt medvehus és 
cetszalonna képezték egyedüli eledelüket. 
Ugyanitt találta őket Jackson expedíciója 
a .W in d w a rd *  hajóval. Ezen érkeztek meg 
tegnap délután a leg jobb  egészségben  
W ardoe-be. A  ,F r a m “ nem sokára W a r -  
doebe fog érkezni. A  hajó egészen jó á l 
lapotban van.

Bànflÿ b. idehaza. (A  .P écs i  
F igye lő " eredeti távirata.) Bánffy Dezső 
b. miniszterelnök nejével együtt tegnap  
este Budapestre érkezett. Vele jött E rdé ly  
Sándor igazságügym iniszter is. Szeptember 
elején nagy vita várható a főrendiházban 
a kúriai bíráskodásról szóló javaslatnál.

itt mamelukaág ji>
Pécsi Figyelő* eredeti táv- 

a.) A „Pol. Ért." szerint Gajári Ödön 
viselőt, a .Nemzet" szerkesztőjét, leg
alább földművelési államtitkárrá nevezik 
Gajáry régebben községi jegyző volt.

Papakoutát akarta
„Pécei Figyelő* eredeti 

távirata.) Melláry Ferenc aaegedi rabaaöke- 
vényt tegnap éjjel Budapesten elfogták.

u t á n o z n i ,  (  /

Gabona-érák.
Hivatalosan falj agya* ta to k  Pécs ««ab. kir. rároa l89o 

éri augusztus 14. napján tarto tt hetivásárán.
Ai á rak  aé taraáxaáB kéat a z áa ltta taak .
Busa aj 5.70—6.80 ; kétszeres ó .—.— .—; rons 

uj 4.40—4  60 ; árpa óa*i 8.50—8 60 ; tavaszi 4.80—4.40} 
zab tavasai 6 80—6 4 0 ;  bükköny — . kukorioa
—.------.— ; mén* 1 70—1.40; n a lm a  1.—.—

K.nalat : gyenge, mintegy 200 gabona-kocsi roll 
a piacon

Laptulajdono* Felelős szerkesztő
SZAUTTER GUSZTÁV ÁLEINM8ER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kiadó.

B E R G ^ R -f - ’a  ,ryógv- W i'.

Kf.TRAHY-SZAPPAK • ;

ajánlva, Luróp. io.tObb á! Intent bon fény* 
• ikerrel alkalnwi*^»i W

m i
A

•tien, oeveseto-eu idült pikkily-iónOr. koes e élő.- 
kurezek, ugyeaintén orr-rezeeség, ótvnr, fagydng, láb 
invi »a fej- ée esnkAlikorpn ellen. A B argor-fé l' 
kátrányasappnn tartalmasa* a fa -kátránynak  40 
i , »t b  minden egyéb, n kereskedelemben előforduló 
bátránv*rappanoktól lényagsssu küiönbo/ik. C sa lá 
sok elkerülése rágo tt h.tárosolUn Borgsr-féia  
kátr&nyazappan megrendelése s ns ismert védjegyre vnló figyelme* 
tous kéretik. Xdfllt b I rk sts g s ig s k n i l  sikerrel alkalmasunk n kát 
ránys.-eppan beívelt a
Bargar-fóla gyógp-kátrány-kúnszappan.Aon*, rt ôtbca esek jobbunk tnlálUtónk, osak a  B e rg e r -fe le  kát 
ráay-kúzxazappan kérendő ; mintán n külföldi utánzatok listás 
t á l u n k  bizonyulnak A gyengébb kátránvazappan ns

•  arcbőr tlsztátalaeségai
el' tvi^Kárn, a gjrermekeknek valamennyi fajbetegságai ellen Múl*

Eladó hengermalom.
Pécsett, kolóniái szénbán a várostól fél

órányira, az úgynevezett

m 'ntlao bőrt i csál tó 
ke * tnl p y olgét a

aessdé és flrd lm ppaa mindennapi

olyeerla-kAtrányszappai)
Va gi/oenu Űrt ttommal .* finom illatul

i n  mlaáia fajaik bassaálad aisslti—al sgyltt M kr. j è À(MIHÍiM n  fajiak bassaélad aiaaltiaaal sgyltt M kr.
A többi Berger féle szappanokból kőlönören - iem«' oíTT< Ők . 

lé a to s - iia p p a a  a bőr BnomUéiár» berax-ar.eppen pa<ta* 
ellen, aarbol arayyam n M r ámítására lumlChelye.n l ée mm: fer
tőtlenítő saappam. lék tkvél-fluppaa rbeumn ée nrevörósség ellen, 
■ír piti arnppaa igen hathatós, Tannin-aaappan lábisnndás és 
ha kihullás ellen ; fB f-lu p p aa  a legjobb fogtisetátó aeer. ▲ tóbbi 
Borfftr-féle szappanokat illetőleg atal ak a röpéra tokra Cask 
Bor^er féle saappaaokat kell kérni, mintán ssámUlsu hatás talao 

műtök vannak Gyár ée fiBraktá' : O. Holl A Oomp. Trón pan  
jellel MleMPS S MBMlklsl gyágyuerkiámtáaea Bárt bee \SSl

néhány kát. hold F Ö L D  és S Z Ő L Ő V E L  egyUtt szabad

kézből eladó esetleg bérbeadandó.

P»
F

Kapható : minden pécsi és 
magyarországi gyógyszertár
ban.

F ö l v i l á g o s i t á s t  e lapok k i a d ó h i v a t a l a  ad,

8

{

!

butorraktára műhelye
(tetemesen nagyobbitva)

N a g y  választékban teljes és stylszerüen berendezett a l v ó - ,  d Í8 Z - és
ebédlő szobák mindennemű fa-, vas- es kárpitozott bntorok, képek, 
tükrök, függönyök, függönytartdk és Thonet-székek szabott gyári
árak mellett.

Abban helyzetben vagyok , hogy  b ú t o r v á s á r l á s o k  nálam is oly
jutányosán eszközölhetók, mint Budapesten, vagy Belesben. •

pécsi edénygyár-raktár ugyanott.)
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Rothschild-tapasz
legjobban bevált kösrrény, rheumtttímuB 
áe mindennemű cans08 daganatok ellen. Egy 
lekeres Rothschild-Upass, 90 krért (levólbó-
1 jegek  ben rá g j postautalványon) bérmentve 
küldetik. Valódi minőt égben csak a „Római

CSáaxár* gjógjssertárban

B A T E S  HUGÓNÁL
BieSt Wollaeile 18. sa.

kapható. Ugyanott minden külföldi specsiáli
tások nagy raktára.

Hirdetések jutányos 
áron vétetnek fel ki
adóhivatalunkban.

«
A  mewyorki és loadoml nagy ezttst-krach nem kiméit* ax európai száraz- 

földet sem, ennek folytán egy nagy ezüst-gyár kényszerítve látta magái, hogy áriáéi 
kéesletét, a munkadij csekély rétiének felszámítása mellet*, piaetra dobja.

Ex óriáai kéaxlet el árusításával én vagyok megbízva, Így ason helyzetben 
vagyok, hogy bái kinek 6 forin t 6 0  krárt ax alábbi tárgyakat kflldbetem :

6 drb. legfinómabb a ext a ll kéé, velódi angol pengével,
6 m amerikai patent-eatlat v illa , egy darabból,

„ amerikai patent-aaüet e v tk a a á l,
* amerikai patent a s te t  kávéekamál, 
h amerikai pateut-aaüst 1 araamartf kaaál , 
ff amerikai patent aaSai tojáa-aarleg, 
n angol Victoria alsó-tálosa,
. hatéit keltő a n ta l l  oeillár,

6
18

1
8
6
8
1
1 oa akor-kin tb

44 drb, összesen csak 6 fa r la t 60  krajaaár.
Mind e 44 darab korábban 40 forintot ért, inoat pedig urnimális áron 6 

fforiat 6 0  kr.-órt kapható. Az amerikai patent-ezüst fiai'a fehér fém, mely esüst- 
ényét 25 évig megtartja, a miért kexeaaéget vállalok. Ilogy ea a hirdetéa

annak biaonyaágául azeunel nyilvánosan kötelezem magamat, hogy bárkitől a meg 
nem felelő árut viaasaveazem, a a beküldött ösazeger visszaküldöm. Ne mulaaxaaa el tehát aenki a ked
vező alkalmat, hogy magának egy ponapAa kéealotot axerezzen, a mely kiválóan alkalmaa, mint

alkalmi ajándék menyegzői a agy is mint háztartási czikk minden jobb háztartáa számára .

KAPHATÓ :

aa egyesült am erikai patoat-ezüet gyárak főftgysSkaégéaél
Wien,  II., R e mb r  an d t s  t r a s s  e 19. T e l e t o n s z á  m 7114.

Szétküldés a vidékre utánvéttel, vagy az összeg előre beküldése mellett- HonsáTaló tleatátó- 
por 10 kr. Csak az itt látható védjegy (hygienikus fém) biztosit a valódiságról.

Kivonat az e l ism erő  Iratokból •
* ^  7*QÖluiczbánya, (Saepesmegye). • ,

Tisztelt uram! ^  V  ^
A második küldeménynyel (2 di*zgamitura) ép agy meg vagyok elégedve, mint as 

elaôvel voltam. Ajánlani fogom önt másoknak is. D a lia  Nándor káplán. ^
Laibach.

A küldeménynyel várakozásomon felül meg vagyok elégedve és ne<n fogom elmulasztani k,
e csinos készleteket másutt i* ajánljam. j . * éa k i r k ! ^ * “ i  J i g 7
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, Kapható Pécsett :

Griiuhuth és Hirschler 
főraktár 
Alt és Böhm 
Beiecz Károly
Burits Mátyás
Clement Antal 
Dentsch Lipót 
Dobszay Antaj 
hiicr János 
Gyjmothy GyuJft 
Hampl Ede 
HerdJein Lajos 
Hollósy Adolf 
Klobucsár Mihály 
Koszi János 
K*rres <ft Geltsch 
Lang Herman fia 
Lehuer János 
Markus S.
Mautuer Mór 
Molnár János 
Mitzky Mór 
Póth Vilmos 
Praindl Gyula 
Reeh Vilmos özv. 
Reinfeld A.
ifj. Rézbáuyai János 
Schaffer Andor 
Simon János 
Sipőcz István 
Sperl Vilmos 
Spitzer Jakab 
Spitzer Sándor 
Spitzer B.
Wallerstein R.
Weber Fermez 
Wertheimer Ch.

ff/őgy.

utóda

Pécs -Bányatelep :
Victualieu Mag. dér D.G.H 
Gebhardt István

Bar.-Szabolcs :
Pollik Gábor

Bonyhád :
Érmei Adolf 
Traiber A. V.

Dombóvár :
Kacskovics Jenő 
Pauncz Adolf 
Pauncz Samu és testv. 
Schueckenberger Rob 
Spitzer Imre 
Bnrger Ede

Német-Bóly :
Kann Lipót.

Szigetvár :
Fried Dávid 
Oscsodál Gusztáv 
Szalay József

Bar.-Szt.-Lőrinc* :
Gebauer Tivadar 
Engel Vilmos

Szülök :
Fried Z'igmond

Villányon :
Gyimóthy Jákó. 
Weingoldner Rudolf

Vörösmart : 
Thury Dénes gyógys

•  .

s z e r  m i n d e n n e m ű  f é r g e t  é s  e n n é l  f o g v a  az  e g é s z
j e l e i :  1) a z  e l z á r t  ü v e

mint semmi más
v i l á g o n  h i r e s  é s * k e r e s e t t .  I s m e r t e t ő  
„ Z a c h e r l - n é v .

Nyomatott Taizs Jóssefnél Pócsett, 1896.




